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SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET 
Models P110LF, P114LF & P115LF

 66398_Rev_D_P110LF, P114LF, P115LF      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70238
Handle w/Set Screw & Button
Manija con Tornillo de Ajuste y Botón
Manette avec Vis de Calage et Bouton

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

RP44123
Repair Kit
Equipo/Herramientas para reparaciones
Kit de réparation

RP70236
Aerator
Aireador
Aérateur

Adjusting Ring
Anillo de Ajuste
Anneau de Réglage

Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

Ball Assembly
Ensamble de la Bola
Rotule

O-Rings
Anillos “O”
Joints Toriques

Diverter Assembly
Ensamble del Desviador
Dérivation

Order this RP number if your faucet
code is "449918".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “449918”.
Commandez ce nombre de RP si le
code de votre robinet est «449918».
RP70244
Diverter Assembly, O-Rings & Slip Ring
Ensamble del Desviador, Anillos “O” y 
Anillo de Frotamiento
Dérivation, Joints Toriques et Anneau 
de Friction
Order this RP number if your faucet
code is "413763".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le
code de votre robinet est «413763».
RP44124
Diverter Assembly, O-Rings & Slip Ring
Ensamble del Desviador, Anillos “O” y
Anillo de Frotamiento
Dérivation, Joints Toriques et Anneau
de Friction

Order this RP number if your faucet code is "449918".
Pida este número del RP si el código de su llave es
“449918”.
Commandez ce nombre de RP si le code de votre robinet
est «449918».
RP70691
Spray, Hose Assembly & Spray Support
Ensamble de la Rociador, Manguera y Soporte 
Douchette, Tuyau Souple et Support
Order this RP number if your faucet code is "413763".
Pida este número del RP si el código de su llave es
“413763”.
Commandez ce nombre de RP si le code de votre robinet
est «413763».
RP70240
Spray, Hose Assembly & Spray Support
Ensamble de la Rociador, Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple et Support

Order this RP number if your faucet code is "449918".
Pida este número del RP si el código de su llave es “449918”.
Commandez ce nombre de RP si le code de votre robinet est «449918».
RP70242
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage
Order this RP number if your faucet code is "413763".
Pida este número del RP si el código de su llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le code de votre robinet est «413763».
RP54809
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Order this RP number if your faucet code is 
"449918".
Pida este número del RP si el código de su
llave es “449918”.
Commandez ce nombre de RP si le code de
votre robinet est «449918».
RP70229
Spray, Hose Assembly & Spray Support
Ensamble de la Rociador, Manguera y Soporte 
Douchette, Tuyau Souple et Support
Order this RP number if your faucet code is 
"413763".
Pida este número del RP si el código de su
llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le code de
votre robinet est «413763».
RP54805
Spray, Hose Assembly & Spray Support
Ensamble de la Rociador, Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple et Support

Order this RP number if your faucet 
code is "449918".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “449918”.
Commandez ce nombre de RP si le
code de votre robinet est «449918».
RP70232
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Order this RP number if your faucet 
code is "413763".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le
code de votre robinet est «413763».
RP41667
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Order this RP number if your faucet
code is "413763".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le code
de votre robinet est «413763».
RP60121
Blocks & O-Rings
Bloques y Aros-O
Blocs de fixation et joints toriques

OR

The faucet code is found on the
back of the escutcheon.
El código del llave se encuentra
en la parte posterior del escudo.
Le code du robinet est trouvé sur
le dos du cache.
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SINGLE HANDLE KITCHEN FAUCET 
Models P188200LF, P188400LF & P188500LF

 
66601_Rev_D_P188200LF, P188400LF, P188500LF      06-15-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70239
Handle w/Set Screw & Button
Manija con Tornillo de Ajuste y Botón
Manette avec Vis de Calage et Bouton

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

RP44123
Repair Kit
Equipo/Herramientas para reparaciones
Kit de réparation

RP70236
Aerator
Aireador
Aérateur

Adjusting Ring
Anillo de Ajuste
Anneau de Réglage

Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

Ball Assembly
Ensamble de la Bola
Rotule

O-Rings
Anillos “O”
Joints Toriques

Diverter Assembly
Ensamble del Desviador
Dérivation

Order this RP number if your faucet
code is "449918".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “449918”.
Commandez ce nombre de RP si le
code de votre robinet est «449918».
RP70244
Diverter Assembly, O-Rings & Slip Ring
Ensamble del Desviador, Anillos “O” y 
Anillo de Frotamiento
Dérivation, Joints Toriques et Anneau de
Friction
Order this RP number if your faucet
code is "413763".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le
code de votre robinet est «413763».
RP44124
Diverter Assembly, O-Rings & Slip Ring
Ensamble del Desviador, Anillos “O” y
Anillo de Frotamiento
Dérivation, Joints Toriques et Anneau
de Friction

Order this RP number if your faucet code is "449918".
Pida este número del RP si el código de su llave es
“449918”.
Commandez ce nombre de RP si le code de votre robinet
est «449918».
RP70692
Spray, Hose Assembly & Spray Support
Ensamble de la Rociador, Manguera y Soporte 
Douchette, Tuyau Souple et Support
Order this RP number if your faucet code is "413763".
Pida este número del RP si el código de su llave es
“413763”.
Commandez ce nombre de RP si le code de votre robinet
est «413763».
RP70241
Spray, Hose Assembly & Spray Support
Ensamble de la Rociador, Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple et Support

Order this RP number if your faucet code is "449918".
Pida este número del RP si el código de su llave es “449918”.
Commandez ce nombre de RP si le code de votre robinet est «449918».
RP70242
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage
Order this RP number if your faucet code is "413763".
Pida este número del RP si el código de su llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le code de votre robinet est «413763».
RP54809
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Order this RP number if your faucet code is 
"449918".
Pida este número del RP si el código de su
llave es “449918”.
Commandez ce nombre de RP si le code de
votre robinet est «449918».
RP70243
Spray, Hose Assembly & Spray Support
Ensamble de la Rociador, Manguera y Soporte 
Douchette, Tuyau Souple et Support
Order this RP number if your faucet code is 
"413763".
Pida este número del RP si el código de su
llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le code de
votre robinet est «413763».
RP70234
Spray, Hose Assembly & Spray Support
Ensamble de la Rociador, Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple et Support

Order this RP number if your faucet 
code is "449918".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “449918”.
Commandez ce nombre de RP si le
code de votre robinet est «449918».
RP70232
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Order this RP number if your faucet 
code is "413763".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le
code de votre robinet est «413763».
RP41667
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Order this RP number if your faucet
code is "413763".
Pida este número del RP si el código
de su llave es “413763”.
Commandez ce nombre de RP si le code
de votre robinet est «413763».
RP60121
Blocks & O-Rings
Bloques y Aros-O
Blocs de fixation et joints toriques

OR

The faucet code is found on the
back of the escutcheon.
El código del llave se encuentra
en la parte posterior del escudo.
Le code du robinet est trouvé sur
le dos du cache.
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TWO HANDLE KITCHEN FAUCET 
Models P220LF, P221LF, P225LF & P226LF

 66502_Rev_B_P220LF, P221LF, P225LF & P226LF     06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP71445
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Diverter Assembly
Ensamble del Desviador
Dérivation

O-Rings
Anillos “O”
Joints Toriques

RP70252
Aerator
Aireador
Aérateur

RP70262
Knob Handles w/Buttons & Screws (Hot & Cold)
Perillas con Botones y Tornillos (Caliente y Fría)
Manettes sphériques avec Boutons et Vis
(chaude et froide)

RP43997
Handles w/Buttons & Screws (Hot & Cold)
Manija con Botones y Tornillos (Caliente y Fría)
Manette avec Boutons et Vis (Chaude et Froide)

RP70253
Spout Cap, Plug & O-Ring
Casquete de la Salida, Tapón y Anillo “O”
Écrou du Bec, Bouchon et Joint Toriques

RP70254
Diverter Assembly,
O-Rings & Slip Ring
Ensamble del Desviador,
Anillos “O” y
Anillo de Frotamiento
Dérivation, Joints Toriques et
Anneau de Friction

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP70263
Spray, Hose Assembly & 
Spray Support
Ensamble de la Rociador,
Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple 
et Support
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TWO HANDLE KITCHEN FAUCET 
Models P299201LF, P299208LF, P299501LF & P299508LF

 66503_Rev_B_P299201LF, P299208LF, P299501LF & P299508LF      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP71445
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Diverter Assembly
Ensamble del Desviador
Dérivation

O-Rings
Anillos “O”
Joints Toriques

RP70252
Aerator
Aireador
Aérateur

RP70264
Knob Handles w/Buttons & Screws (Hot & Cold)
Perillas con Botones y Tornillos (Caliente y Fría)
Manettes sphériques avec Boutons et Vis
(chaude et froide)

RP70198
Handles w/Buttons & Screws (Hot & Cold)
Manija con Botones y Tornillos (Caliente y Fría)
Manette avec Boutons et Vis (Chaude et Froide)

RP70253
Spout Cap, Plug & O-Ring
Casquete de la Salida, Tapón y Anillo “O”
Écrou du Bec, Bouchon et Joint Toriques

RP70254
Diverter Assembly,
O-Rings & Slip Ring
Ensamble del Desviador,
Anillos “O” y
Anillo de Frotamiento
Dérivation, Joints Toriques et
Anneau de Friction

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP70265
Spray, Hose Assembly & 
Spray Support
Ensamble de la Rociador,
Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple 
et Support
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SINGLE HANDLE PULL-OUT KITCHEN FAUCET 
Models P18550LF & P18550LF-SD

 66501_Rev_C_P18550LF & P18550LF-SD      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Hose Assembly
(Includes O-Ring)
Ensamble de
Manguera
(Incluye Anillo O)
Tuyau souple
(Joint Torique inclus)

Zinc Weights and Screws
Pesas de Cinc y Tornillos
Poids en plomb et vis

Aerator
Aireador
Aèrateur

RP70246
Lever Handle w/Set Screw and Button
Manija en Palanca con Tornillo de Ajuste y Botón
Manette avec Vis de Calage et Bouton

RP70245
Wand Assembly
Ensamble de la
Cabeza del Rociador
Poignée du bec

RP70250

RP70247

Adapter
Adaptador
Adaptateur

Adjusting Ring
Anillo de Ajuste
Anneau de Réglage

Escutcheon
Chapetón
Boîtier

Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

Ball Assembly
Ensamble de la Bola
Rotule

Cam and Packing
Leva y Empaque
Jeu de cames

O-Ring
Anillo O
Joint Torique

O-Ring
Anillo O
Joint Torique

Head
Cabeza
Tête

Pump
Bomba
Pompe

Body
Cuerpo
Corps

Nut
Tuerca
Écrou

Bottle
Botella
Bouteille

Base & Gasket
Base y Empaque
Base et Joint

RP44123
Repair Kit
Equipo/Herramientas para reparaciones
Kit de réparation

RP70249
Dispenser Assembly (complete)
Ensamble del Surtidor (completo)
Distributeur (complet)

RP70251
Gasket (1), Washer (1),
Nut (1) & Screws (2)
Empaque (1), Arandela (1),
Tuerca (1) y Tornillos (2)
Joint (1), Rondelle (1),
Ècrou (1) et Vis (2)

Gasket
Empaque
Joint
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SINGLE HANDLE PULL-DOWN KITCHEN FAUCET 
Model P188102LF-SD

 66989_Rev_A      P188102LF-SD      07-7-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP44123
Repair Kit
Equipo/Herramientas
para reparaciones
Kit de réparation 

RP70710
Dispenser Assembly
Ensamble del Surtidor
Distributeur

RP50446
Handle w/Set Screw
and Button
Manija en Palanca
con Tornillo de
Ajuste y Botón
Manette avec Vis de
Calage et Bouton

RP70490
Mounting Kit
Juego de piezas
para la instalación
Kit de montage

RP50448
Aerator
Aireador
Aérateur

RP50447
Hose, Weight, Hose Clip & Pull Down Head
Manguera, el pesa, clip de la 
manguera y cabeza del rociador
Flexible, la masselotte, agrafe de tuyau 
et tête de pulvérisation

*

*

*

Sistema de protección contra el contraflujo
Su llave de agua de surtidor deslizable Peerless® incorpora un sistema de protección de contraflujo que ha sido probado para cumplir con ASME A112.18.3 and ASME A112.18.1/CSA B125.1.  
Este incorpora dos válvulas certificadas checadoras o de retención, que operan independientemente y son piezas integradas del ensamble de la manija/manguera que no requieren servicio. 

Système anti-refoulement
Votre robinet Peerless® à bec rétractable est muni d’un système anti-refoulement qui a été éprouvé conformément aux exigences des normes ASME A112.18.3 and ASME A112.18.1 /CSA B125.1. 
Il comprend deux clapets certifiés, qui fonctionnent séparément. Ces clapets font partie intégrante de la poignée du bec et du tuyau souple et ils ne peuvent faire l’objet d’un entretien.   

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

*Backflow Protection System
Your Peerless® Faucet pull-down spout incorporates a backflow protection system that has been tested to be in compliance with ASME A112.18.3 and ASME A112.18.1 / CSA B125.1. 
It incorporates two certified check valves, which operate independently and are integral, non-serviceable parts of the wand/hose assembly. 
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SINGLE HANDLE PULL-DOWN KITCHEN FAUCET 
Model P188103LF-SD

 66468_Rev_B_P188103LF-SD      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini
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SINGLE HANDLE WATERFALL KITCHEN FAUCET 
Model P188900LF-SD

 66469_Rev_C_P188900LF-SD      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP44123▲
Repair Kit
Equipo/Herramientas
para reparaciones
Kit de réparation

RP47818▲
Aerator
Aireador
Aérateur

Adjusting Ring
Anillo de Ajuste
Anneau de Réglage

Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

Ball Assembly
Ensamble de la Bola
Rotule

Cam and Packing
Leva y Empaque
Jeu de cames

RP42986▲
Handle w/Set Screw and Button
Perilla con Tornillo de Ajuste
y Botón
Manette avec Vis et Bouton

RP64366
Mounting Kit
Juego de piezas
para la instalación
Kit de montage

RP47821
Bushings & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douilles et joints toriques

RP64367
Hose Assembly
Ensamble de la Manguera
Tuyau Souple 

RP47823
Diverter Assembly
& O-Rings
Ensamble del
Desviador y
Anillos “O”
Dérivation et
Joints Toriques

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

Sleeve
Manguito
Manchon

Head
Cabeza
Tête

Pump
Bomba
Pompe

Body
Cuerpo
Corps
Nut
Tuerca
Écrou

Bottle
Botella
Bouteille

Base & Gasket
Base y Empaque
Base et Joint

RP44479▲
Dispenser Assembly (complete)
Ensamble del Surtidor (completo)
Distributeur (complet)

RP54807
Spray, Hose Assembly &
Spray Support
Ensamble de la Rociador,
Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple
et Support
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TWO HANDLE WALL MOUNT KITCHEN FAUCET 
Model P299305LF

 66473_Rev_C_P299305LF      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70196
Hot & Cold Lever Handles 
w/Buttons & Screws
Manijas en Palanca con Botones y
Tornillos de agua fría y caliente
Manettes-leviers d’eau chaude et
d’eau froide avec boutons et vis

RP41673
Aerator
Aireador
Aérateur

RP41700
Bushings & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douilles et joints toriques

RP54803
Adjustable Offset Connector,
Gasket Seal andTrim
Conector acodado ajustable,
Empaque y Accesorio
Raccord désaxé, joint
et finition

RP42096
Stem Unit Assembly, Seat,
Spring & Bonnet Nut
Ensamble de la Unidad del
Vástago, Asiento, Resorte
y Bonete
Obturateur, siège, ressort
et écrou à chapeau 
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TWO HANDLE HIGH ARC KITCHEN FAUCET 
Models P299568LF, P299575LF & P299578LF

 66474_Rev_C_P299568LF, P299575LF, P299578LF      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP34611
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

RP41673
Aerator
Aireador
Aérateur

RP41700
Bushings & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douilles et joints toriques

Models/Modelos/Modèles
P299575LF

Models/Modelos/Modèles
P299568LF & P299578LF 

RP54801
Stem Unit Assembly,
Seat & Spring, Bonnet
Nut & Washer
Ensamble de la Unidad
del Vástago, Asiento y
Resorte, Bonete y
Arandela
Obturateur, siège et
ressort, écrou à
chapeau et rondelle

RP41702
Diverter Assembly
Ensamble del Desviador
Dérivation

RP60121
Blocks & O-Rings
Bloques y Aros-O
Blocs de fixation et joints toriques

RP70196
Hot & Cold Lever Handles
w/Buttons & Screws
Manijas en Palanca con Botones y
Tornillos de agua fría y caliente
Manettes-leviers d’eau chaude et
d’eau froide avec boutons et vis

RP34611
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

RP60430
Aerator
Aireador
Aérateur

RP70234
Spray, Hose Assembly & 
Spray Support
Ensamble de la Rociador,
Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple 
et Support

RP70233
Bushings & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douilles et joints toriques

RP70201
Stem Unit Assembly,
Seat & Spring, Bonnet
Nut & Washer
Ensamble de la Unidad
del Vástago, Asiento y
Resorte, Bonete y
Arandela
Obturateur, siège et
ressort, écrou à
chapeau et rondelle

RP41702
Diverter Assembly
Ensamble del Desviador
Dérivation

RP60121
Blocks & O-Rings
Bloques y Aros-O
Blocs de fixation et joints toriques

RP70198
Handles & Screws (Hot & Cold)
Manija y Tornillos (Caliente y Fría)
Manette et Vis (Chaude et Froide)

RP70234
Spray, Hose Assembly & 
Spray Support
Ensamble de la Rociador,
Manguera y Soporte
Douchette, Tuyau Souple 
et Support

RP20547
Retention Screws*
Tornillos de Retención*
Vis de Retenue*

*Note: These screws must be installed into the hole in the top of the 
stem unit assemblies (1) when using handles mounted from the sides.
*Nota: Cuando usa manijas instaladas desde los costados, estos 
tornillos deben instalarse dentro del agujero encima de los 
ensambles de la unidad de la espiga (1).
*Note: ces vis doivent être installées dans les trous sur le dessus 
des obturateurs (1) lorsque vous utilisesz des poignées qui se 
montent par les côtés.
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TWO HANDLE BAR/PREP FAUCET 
Model P288LF

 66465_Rev_B_P288LF      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70198
Hot & Cold Lever Handles w/Screws
Manijas en Palanca con Tornillos de agua fría y caliente
Manettes-leviers d’eau chaude et d’eau froide avec vis

RP20547
Retention Screws*
Tornillos de Retención*
Vis de Retenue*

RP54801
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP60433
Aerator
Aireador
Aérateur

Bushings & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douilles et joints toriques

RP70235

RP6183
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

▲

▲

*Note: These screws must be installed into the hole in the top of the stem 
unit assemblies (1) when using handles mounted from the sides.

*Nota: Cuando usa manijas instaladas desde los costados, estos tornillos deben
instalarse dentro del agujero encima de los ensambles de la unidad de la espiga(1).

*Note : ces vis doivent être installées dans les trous sur le dessus des obturateurs
(1) lorsque vous utilisez des poignées qui se montent par les côtés.
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TWO HANDLE BAR/PREP FAUCET 
Model P290LF

 66466_Rev_B_P290LF      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP6183
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage
RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

RP60433
Aerator
Aireador
Aérateur

RP70235
Bushings & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douilles et joints toriques

RP54801
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP70196
Hot & Cold Lever Handles
w/Buttons & Screws
Manijas en Palanca con 
Botones y Tornillos de 
agua fría y caliente
Manettes-leviers d’eau 
chaude et d’eau froide avec 
boutons et vis



13

L
A

V
A

T
O

R
Y

SINGLE HANDLE LAVATORY FAUCET 
Models P130LF, P131LF, P135LF, P136LF, P136LF-M & P138LF-M

 66399_Rev_A_P130LF, P131LF, P135LF, P136LF, P136LF-M, P138LF-M      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

Plastic Pop-Up Assembly
Ensamble del Desagüe Automático Plástico 
Renvoi Mécanique en Plastique 

Adjusting Ring
Anillo de Ajuste
Anneau de Réglage

Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

RP44122
Mounting Washers & Nuts
Arandelas de Montaje y Tuercas 

Ball Assembly
Ensamble de la Bola
Rotule

RP70195
Aerator - 1.5 GPM (5.7 L/M)
Aireador - 1.5 GPM (5.7 L/M)
Aérateur - 1.5 gal/min (5.7 L/M)

RP70194
Handle w/Set Screw & Button
Manija con Tornillo de Ajuste y Botón 
Manette avec Vis de Calage et Bouton 

RP70203
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de Manoeuvre

Metal Pop-Up Assembly Less Lift Rod
Ensamble de Metal del Desagüe
Automático Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Métal Sans la
Tige de Manoeuvre

Rondelles et Écrous

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP60466
Grid Strainer
(with overflow holes)
Tamiz de la rejilla
(con los agujeros del
desbordamiento)
Tamis de grille
(avec des trous de
débordement)
RP60467
Grid Strainer
(without overflow holes)
Tamiz de la rejilla
(sin agujeros del
desbordamiento)
Tamis de grille
(sans trous de
débordement)

RP44123
Repair Kit
Equipo/Herramientas para reparaciones
Kit de réparation

RP70204
Knob Handle w/Button, Screw,
Connector and Set Screw
Perilla con Botón, Tornillo,            
Conectador y Tornillo de Ajuste
Manette Sphérique avec Bouton,
Vis et Vis de Calage
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SINGLE HANDLE LAVATORY FAUCET 
Models P183510LF, P188601LF, P188620LF, P188620LF-M & P188621LF

 66500_Rev_A_P183510LF, P188601LF, P188620LF, P188620LF-M, P188621LF      06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

Plastic Pop-Up Assembly Less Lift Rod 
Ensamble del Desagüe Automático Plástico 
Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Plastique Sans 
la Tige de Manoeuvre

Metal Pop-Up Assembly Less Lift Rod 
Ensamble de Metal del Desagüe 
Automático Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Métal Sans 
la Tige de Manoeuvre

RP70207
Handle w/Set Screw and Button 
Perilla con Tornillo de Ajuste y Botón
Manette avec Vis et Bouton

Adjusting Ring
Anillo de Ajuste
Anneau de Réglage

RP44123
Repair Kit
Equipo/Herramientas para reparaciones
Kit de réparation

Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

RP44122
Mounting Washers & Nuts
Arandelas de Montaje y 
Tuercas
Rondelles et Écrous

Ball Assembly
Ensamble de la Bola
Rotule

RP70195
Aerator - 1.5 GPM (5.7 L/M)
Aireador - 1.5 GPM (5.7 L/M)
Aérateur - 1.5 gal/min (5.7 L/M)

RP70203
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de Manoeuvre

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP70204
Knob Handle w/Button, Screw,
Connector and Set Screw
Perilla con Botón, Tornillo,            
Conectador y Tornillo de Ajuste
Manette Sphérique avec Bouton,
Vis et Vis de Calage
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
Models P240LF, P241LF, P245LF, P245LF-M, P246LF, P246LF-M, 
 P246LF-BN & P246LF-BN-M

 66498_Rev_A_P240LF, P241LF, P245LF, P245LF-M, P246LF, P246LF-M, P246LF-BN & P246LF-BN-M       06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP43991
Knob Handles w/Buttons & Screws
Perillas con Botones y Tornillos
Manette avec Boutons et Vis

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de BlocageT

RP5404
Coupling Nuts
uercas de Acoplamiento

Ècrous de Raccordement

RP43997
Handles w/Buttons & Screws
Manija con Botones y Tornillos
Manette avec Boutons et Vis

Plastic Pop-Up Assembly Less Lift Rod 
Ensamble del Desagüe Automático Plástico 
Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Plastique Sans 
la Tige de Manoeuvre

Metal Pop-Up Assembly Less Lift Rod 
Ensamble de Metal del Desagüe 
Automático Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Métal Sans 
la Tige de Manoeuvre

RP64256
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de Manoeuvre

RP41701
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP70195
Aerator
Aireador
Aérateur
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
Models P284510LF, P299601LF, P299621LF, P299628LF, 
 P299628LF-M, P299628LF-BN & P299628LF-BN-M

 66499_Rev_A_P284510LF, P299601LF, P299621LF, P299628LF, P299628LF-M, P299628LF-BN & P299628LF-BN-M       06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70206
Hot & Cold Knob Handles w/Buttons & Screws
Perillas con botones y tornillos de agua fría y caliente
Manettes sphériques d’eau chaude et d’eau froide avec boutons et vis

RP70198
Hot & Cold Lever Handles w/Screws
Manijas en palanca con tornillos de agua fría y caliente
Manettes-leviers d’eau chaude et d’eau froide avec vis

RP20547
Retention Screws
Note: These screws must be 
installed into the hole in the top of the 
stem unit assemblies (1) when using 
handles mounted  from the sides.
Tornillos de Retención
Nota: Cuando usa manijas
instaladas desde los costados,
estos tornillos deben instalarse dentro
del agujero encima de los ensambles
de la unidad de la espiga (1).
Vis de retenue
Note : ces vis doivent être installées 
dans les trous sur le dessus des 
obturateurs (1) lorsque vous utilisez 
des poignées qui se montent par 
les côtés.

RP64256
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de Manoeuvre

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP41701
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

Plastic Pop-Up Assembly Less Lift Rod 
Ensamble del Desagüe Automático Plástico 
Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Plastique Sans 
la Tige de Manoeuvre

Metal Pop-Up Assembly Less Lift Rod 
Ensamble de Metal del Desagüe 
Automático Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Métal Sans 
la Tige de Manoeuvre

RP70195
Aerator
Aireador
Aérateur

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
Model P299675LF

 66475_Rev_B_P299675LF      06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70197
Aerator - 1.5 GPM (5.7 L/M)
Aireador - 1.5 GPM (5.7 L/M)
Aérateur - 1.5 gal/min (5.7 L/M)

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

Plastic Pop-Up Less Lift Rod
Desagüe Automático de Plástico
Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Plastique
Sans la Tige de Manoeuvre

RP70276
Lift Rod 
Barra de Alzar 
Tige de Manoeuvre 

RP5404
Coupling Nuts
(Not provided in some models)
Tuercas de Acoplamiento
(No proporcionado en algunos modelos)
Écrous de Raccordement
(Non fourni dans quelques modèles)

RP54801
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP70196
Hot & Cold Lever Handles 
w/Buttons & Screws 

Manettes-leviers d’eau chaude 
et d’eau froide avec boutons et vis 

Manijas en Palanca con Botones 
y Tornillos de agua fría y caliente 
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
Model P299685LF

 66475_Rev_B_P299685LF      06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70202
Aerator
Aireador
Aérateur

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de
Blocage

Plastic Pop-Up Less Lift Rod

Desagüe Automático de Plástico
Menos la Barra de Alzar

Renvoi Mécanique en Plastique
Sans la Tige de Manoeuvre

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP54801
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP70196
Hot & Cold Lever Handles 
w/Buttons & Screws 

Manettes-leviers d’eau chaude 
et d’eau froide avec boutons et vis 

Manijas en Palanca con Botones 
y Tornillos de agua fría y caliente 

RP70276
Lift Rod 
Barra de Alzar 
Tige de Manoeuvre 

Bushings & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douilles et joints tor

RP41700
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
Model P299695LF

 66475_Rev_B_P299695LF      06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70197
Aerator
Aireador
Aérateur

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de
Blocage

Plastic Pop-Up Less Lift Rod
Desagüe Automático de Plástico
Menos la Barra de Alzar
Renvoi Mécanique en Plastique
Sans la Tige de Manoeuvre

RP70198
Hot & Cold Lever Handles 
w/Buttons & Screws 

Manettes-leviers d’eau chaude 
et d’eau froide avec boutons et vis 

Manijas en Palanca con Botones 
y Tornillos de agua fría y caliente 

RP54801
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP5404
Coupling Nuts
(Not provided in some models)
Tuercas de Acoplamiento
(No proporcionado en algunos modelos)
Écrous de Raccordement
(Non fourni dans quelques modèles)

RP70276
Lift Rod 
Barra de Alzar 
Tige de Manoeuvre 

RP20547
Retention Screws
Note: These screws must be 
installed into the hole in the top of the 
stem unit assemblies (1) when using 
handles mounted  from the sides.
Tornillos de Retención
Nota: Cuando usa manijas
instaladas desde los costados,
estos tornillos deben instalarse dentro
del agujero encima de los ensambles
de la unidad de la espiga (1).
Vis de retenue
Note : ces vis doivent être installées 
dans les trous sur le dessus des 
obturateurs (1) lorsque vous utilisez 
des poignées qui se montent par 
les côtés.
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
Model P299690LF

 66476_Rev_C_P299690LF       06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

RP62782

RP20547
Retention Screws
Note: These screws must be installed into the hole 
in the top of the stem unit assemblies (1) when using 
handles mounted from the sides.
Tornillos de Retención
Nota: Cuando usa manijas instaladas desde los costados,
estos tornillos deben instalarse dentro del agujero
encima de los ensambles de la unidad de la espiga (1).
Vis de retenue
Note : ces vis doivent être installées dans les trous sur
le dessus des obturateurs (1) lorsque vous utilisez des
poignées qui se montent par les côtés.

RP70198
Hot & Cold Lever Handles w/Set Screws
Manijas en palanca de agua fría y 
caliente con tornillos de ajuste
Manettes-leviers d’eau chaude et d’eau 
froide avec vis de calage

RP42847
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de Manoeuvre

Plastic Pop-Up Assembly
Ensamble del Desagüe Automático Plástico 
Renvoi Mécanique en Plastique 

Aerator
Aireador
Aérateur

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP54801
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

Bushings & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douilles et joints toriques

RP70235
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
Model P299696LF

 66477_Rev_B_P299696LF       06-17-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

Plastic Pop-Up Less Lift Rod

Desagüe Automático de Plástico
Menos la Barra de Alzar

Renvoi Mécanique en Plastique
Sans la Tige de Manoeuvre

RP70197
Aerator
Aireador
Aérateur

RP70196
Hot & Cold ‘S’ Lever Handles
w/Buttons & Screws

Manijas en Palanca en ‘S’ con
Botones y Tornillos de agua fría
y caliente

Manettes-leviers d’eau chaude et
d’eau froide en S avec boutons

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de
Blocage

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP54801
Stem Unit Assembly, Seat & 
Spring, Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP70276
Lift Rod 
Barra de Alzar 
Tige de Manoeuvre 
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TWO HANDLE LAVATORY FAUCET 
Model P299196LF

 66471_Rev_B_P299196LF       06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

Mounting Bracket & Nut
Soporte de Montaje y Tuerca
Support de montage et Ècrou

Plastic Pop-Up Less Lift Rod 
Desagüe Automático de Plástico
Menos la Barra de Alzar 
Renvoi Mécanique en Plastique  
Sans la Tige de Manoeuvre 

RP44493
Hose Assembly,
Blocks & O-Rings
Ensamble de la manguera, 
Bloques y Aros-O
Tuyau souple, blocs de
fixation et joints toriques 

RP54107
Aerator
Aireador
Aérateur

RP70196
Hot & Cold Lever Handles 
w/Buttons & Screws
Manijas en Palanca con
Botones y Tornillos de
agua fría y caliente
Manettes-leviers d’eau 
chaude et d’eau froide 
avec boutons et vis

RP42096
Stem Unit Assembly,
Seat, Spring & Bonnet Nut 
Ensamble de la Unidad del Vástago,
Asiento, Resorte y Bonete
Obturateur, siège, ressort
et écrou à chapeau 

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

RP35746
Lift Rod 
Barra de Alzar 
Tige de Manoeuvre

RP47423
Washers (2), Nuts (2) & Screws (4)
Arandelas (2), Tuercas (2) y Tornillos (4)
Rondelles (2), Ècrous (2) et vis (4)

RP70190
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TWO HANDLE LAUNDRY / UTILITY FAUCET  
Model P299232

 66472_Rev_B_P299232       06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP54801
Stem Unit Assembly,
Seat & Spring,
Bonnet Nut & Washer
Ensamble de la Unidad del 
Vástago, Asiento y Resorte,
Bonete y Arandela
Obturateur, siège et ressort,
écrou à chapeau et rondelle

RP5412
Locknuts
Contratuercas
Ècrous de Blocage

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

RP44116
Bushing & O-Rings
Casquillo y Anillos “O”
Douille et joints toriques

RP43997
Hot & Cold Lever Handles 
w/Buttons & Screws
Manijas en Palanca con
botones y tornillos de agua
fría y caliente
Manettes-leviers d’eau
chaude et d’eau froide
avec boutons et vis
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SINGLE HANDLE TUB & SHOWER VALVES 
Models P188710 & P188720

 66821_Rev_A_P188710, P188720      06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70536▲
Showerhead
Cabeza de Regadera
Pomme de douche

 Flange
 Brida
collerette

Trim Sleeve
Manguito
Manchon de Finition

Escutcheon
Chapetón
Boîtier

O-Ring
Anillo “O”
Joints Toriques

Brackets
Abrazaderas
Supports

Valve Body
Cuerpo de la Válvula
Corps de robinet

RP44121▲
Tub Spout-Diverter
Tubo de Salida para Bañera-Desviador
Bec de baignoire avec dérivation

RP70538

RP70531▲

RP5417▲
Screws
Tornillos
vis

Lever Handle w/Set Screw
Palanca con Tornillo de Ajuste
Manette avec vis de calage

RP70539▲

RP70533▲

RP70535

Trim Sleeve
Manguito
Manchon de Finition

Shower Arm
Brazo de Regadera
Pomme de douche

RP6023▲

RP6025▲

▲

Valve Cartridge
Válvula de Cartucho
Cartouche

Knob Handle w/Button, Screw
Perilla con Botón, Tornillo
Manette sphérique avec Bouton,vis

T
U

B
/

S
H

O
W

E
R
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SINGLE HANDLE TUB & SHOWER VALVES 
Models P18760 & P18770

 66620_Rev_A_P18760, P18770      06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70536▲
Showerhead
Cabeza de Regadera
Pomme de douche

 Flange
 Brida
collerette

Trim Sleeve
Manguito
Manchon de Finition

Escutcheon
Chapetón
Boîtier

O-Ring
Anillo “O”
Joints Toriques

Brackets
Abrazaderas
Supports

Valve Body
Cuerpo de la Válvula
Corps de robinet

RP44121▲
Tub Spout-Diverter
Tubo de Salida para Bañera-Desviador
Bec de baignoire avec dérivation

RP70538

RP70531▲

RP5417▲
Screws
Tornillos
vis

Lever Handle w/Set Screw
Palanca con Tornillo de Ajuste
Manette avec vis de calage

RP70533▲

RP70535

Trim Sleeve
Manguito
Manchon de Finition

Shower Arm
Brazo de Regadera
Pomme de douche

RP6023▲

RP6025▲

▲

Valve Cartridge
Válvula de Cartucho
Cartouche
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SINGLE HANDLE TUB & SHOWER VALVES  
Models PTR188700, PTT188740 & PTT188750

 66822_Rev_A_PTR188700, PTT188740, PTT188750      06-29-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70536▲
Showerhead
Cabeza de Regadera
Pomme de douche

 Flange
 Brida
collerette

Trim Sleeve
Manguito
Manchon de Finition

Escutcheon
Chapetón
Boîtier

O-Ring
Anillo “O”
Joints Toriques

Brackets
Abrazaderas
Supports

Valve Body
Cuerpo de la Válvula
Corps de robinet

RP44121▲
Tub Spout-Diverter
Tubo de Salida para Bañera-Desviador
Bec de baignoire avec dérivation

RP70538

RP70531▲

RP5417▲
Screws
Tornillos
vis

Lever Handle w/Set Screw
Palanca con Tornillo de Ajuste
Manette avec vis de calage

RP70533▲

RP70535

Trim Sleeve
Manguito
Manchon de Finition

Shower Arm
Brazo de Regadera
Pomme de douche

RP6023▲

RP6025▲

▲

Valve Cartridge
Válvula de Cartucho
Cartouche
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SINGLE HANDLE TUB & SHOWER VALVES  
Models PTT188760 & PTT188770

 66622_Rev_C_PTT188760, PTT188770      08-18-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP70536▲
Showerhead
Cabeza de Regadera
Pomme de douche

Trim Sleeve
Manguito
Manchon de Finition

Escutcheon
Chapetón
BoîtierO-Ring

Anillo “O”
Joints Toriques

RP44121▲
Tub Spout-Diverter
Tubo de Salida para Bañera-Desviador
Bec de baignoire avec dérivation

RP70532▲
Lever Handle w/Button & Screw
Palanca con Botone y Tornillo
Manette avec bouton et vis

RP5417▲
Screws
Tornillos
vis

Spacer
Separadores
Piéce D’espacement

 Flange
 Brida
collerette

RP6025▲

Shower Arm
Brazo de Regadera
Pomme de douche

RP6023▲

RP50879▲

RP29569

RP23336

RP47822▲

RP46074
Valve Cartridge
Válvula de Cartucho
Cartouche

RP4993
Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

RP14414
O-Rings
Anillos "O"
Joints Toriques

Valve Body
Cuerpo de la Válvula
Corps de robinet

Brackets
Abrazaderas
Supports
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Model P286020

 66470_Rev_B_P286020      06-21-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

TWO HANDLE ROMAN TUB FAUCET 

RP48052
Stem Unit 
Assemblies (2), 
Seats (2), Springs (2) & 
Bonnet Nuts (2) 
Ensamble de la Unidad 
del Vástago (2), 
Asiento (2), Resorte (2)
y Bonete (2)
Obturateur (2), siège (2), 
ressort (2) et écrou 
à chapeau (2) 

RP47886
Mounting
Kit
Juego de
piezas para la
instalación
Kit de
montage

RP47419▲
Stream Straightener Kit
Juego de piezas para el
enderezador del chorro
Concentrateur de jet en kit

RP47417
Hot & Cold Knob Handles
w/Buttons & Screws
Perillas con botones y tornillos
de agua fría y caliente
Manettes sphériques d’eau
chaude et d’eau froide
avec boutons et vis

RP47420▲
Hoses (2)
Manguera (2)
Tuyau Souple (2)

RP5404
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Ècrous de Raccordement

** Note:These screws must be installed
   into the hole in the top of the stem unit
  assemblies (1) when using handles
   mounted  from the sides.
  
    

** Nota: Cuando usa manijas instaladas
  desde los costados, estos tornillos
  deben instalarse dentro del agujero
  encima de los ensambles de la unidad
  de la espiga (1).

** Note : ces vis doivent être installées
  dans les trous sur le dessus des
  obturateurs (1) lorsque vous utilisez
  des poignées qui se montent par les
  côtés.

RP49320▲
Handle Base & Gasket
Base de la Manija y Empaque
Embase de poignée et joint
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TWO HANDLE ROMAN TUB TRIM 
Model PTT298628

 66478_Rev_B      PTT298628      07-7-11 Specify Finish/Especifíque el Acabad/Précisez le Fini

RP62151▲
Base w/Gasket (2 each)
Base con Empaque (2 de cada artículo)
Embase avec Joint (2 de chaque article)

RP47419▲
Stream Straightener Kit
Enderezador del chorro
Concentrateur de jet

RP70199▲
Hot & Cold Lever Handles w/Set Screws
Manijas en Palanca con Tornillos de agua fría y caliente
Manettes-leviers d’eau chaude et d’eau froide avec vis

RP54013▲
Button w/Set Screw
Botón con Tornillo de Presión
Capuchon avec Vis de Calage




